
日 期  ：  二 零 一 九 年 一 月 三 日 (星 期 四 )  
Date ： 3 January 2019 (Thursday) 
 
時 間  ：  下 午 二 時 三 十 分  
Time ： 2:30 p.m. 
 
地 點  ：  沙 田 區 議 會 會 議 室  
Venue ： Sha Tin District Council Conference Room 
 

沙 田 區 議 會 Sha Tin District Council 
發 展 及 房 屋 委 員 會 Development and Housing Committee 

 
會 議 通 告 Notice of Meeting 

 
1 .  工 程 計 劃 第 1 9 6 W C 號 － 建 設 智 管 網 － 餘 下 工 程  (沙 田 區 工 程 )   

Public Works Programme (PWP) No. 196WC－Implementation of Water Intelligent Network, Remaining Works (Sha Tin) 
 

2 .  沙 田 土 地 及 經 濟 發 展 工 作 小 組 “ 沙 田 土 地 發 展 研 究 報 告 ” 研 究 結 果 報 告 初 稿  
Draft Report on “Research on the Land Development of Sha Tin” Submitted by the Working Group on Land and Economic Development 
in Sha Tin District 
 

3 .  王 虎 生 先 生 提 問 ： 有 關 沙 田 區 升 降 機 及 自 動 梯 保 養 事 宜  
Question to be Raised by Mr WONG Fu-sang, Tiger on the Maintenance of Elevators and Escalators in Sha Tin District 

 
4 .  黃 宇 翰 先 生 提 問 ： 有 關 增 加 寶 福 山 骨 灰 龕 位 事 宜  

Question to be Raised by Mr WONG Yue-hon on the Supplementary Supply of Columbarium at Po Fook Hill   
 

5 .  工 作 小 組 報 告  
 Reports of Working Groups 

 
6. 沙 田 區 公 共 房 屋 及 私 人 機 構 參 建 居 屋 計 劃 屋 苑 人 口  
 Population of Public Housing Estates and Private Sector Participation Scheme Courts in Sha Tin 

 



 
For the English version of the papers of the meeting and simultaneous interpretation service, please call 2158 5311 in advance.  Provision of 
simultaneous interpretation service is subject to the availability of resources. 


